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ESOP Global: atbilde uz jauno ES farmācijas tiesību aktu priekšlikumu 

ESOP Global dalībnieki, kas ir veselības aprūpes speciālisti no 67 pasaules valstīm, tostarp 
visām Eiropas Savienības valstīm, atzinīgi vērtē iesniegtos priekšlikumus jaunajam 
farmācijas likumdošanas regulējumam. 

Mūsu pacientu vajadzības ir izvirzītas pārskatīšanas centrā. Turklāt mūsu kā onkoloģijas 
farmaceitu paustās bažas tiek risinātas šajā tiesību aktā. Mēs pilnībā atbalstām komiteju 
centienus 

• risināt pretmikrobu rezistences problēmu, 
• strādāt pie tā, lai visiem pilsoņiem visās dalībvalstīs būtu vienlīdzīga piekļuve 

inovatīviem ārstēšanas veidiem, kur svarīga loma var būt arī ražošanai slimnīcā, un 
• izcelt neapmierinātās medicīniskās vajadzības gan pieaugušajiem, gan bērniem. 

Turklāt mēs atbalstām ierosinātās izmaiņas, lai padarītu farmācijas jomu videi draudzīgāku 
un nodrošinātu lielāku caurskatāmību sabiedrībai attiecībā uz valsts finansējumu zāļu 
izstrādei un zāļu deficīta apkarošanai. 

Apzinoties, ka Eiropas Zāļu aģentūras (EMA) pagarinātais mandāts attiecībā uz zāļu deficītu 
ilgstoši nav spēkā, mēs vēlamies sadarboties ar EMA, lai novērstu zāļu trūkumu tā 
pamatcēloņos. Īpaši saistībā ar zāļu deficītu mums ir ļoti steidzami jāīsteno pasākumi, jo mēs 
joprojām saskaramies ar būtisku medikamentu nepieejamību, kas nopietni apgrūtina mūsu 
aprūpes sniegšanu. 

Tāpēc mēs uzņemamies iekļauts šādus darbības pamatus: 

1. Nevainojamas piegādes garantēšana. Galu galā to var nodrošināt tikai ar Eiropas 
ražotnēm, kurās piegādes ķēdes ir saīsinātas un piegādes vājās vietas tiek 
samazinātas līdz minimumam. 

2. Sociālās atbildības nodrošināšana mūsu valstīm, saglabājot vai radot darba vietas 
plašākās veselības aprūpes jomās un sniedzot ieguldījumu iedzīvotāju aizsardzībā. 

3. Vides aizsardzība nav dalāma; tīrs ūdens un tīrs gaiss nevar aprobežoties tikai ar 
dažiem pasaules reģioniem, bet tie ir jāgarantē visur 

4. Sociāli pieņemama cenu noteikšana ir jāpanāk, izmantojot regulējošus pasākumus 
saistībā ar tirgiem 

Visbeidzot, mēs aicinām iesaistītās ieinteresētās puses, kas strādās pie jauno tiesību aktu 
ieviešanas, neapmierināto medicīnisko vajadzību izvērtēšanā iesaistīt pacientu pārstāvjus un 
veselības aprūpes speciālistus. Tikai ar pacientu balsīm un to profesionāļu balsīm, kuri 
cenšas nodrošināt šiem pacientiem optimālu aprūpi ikdienā, var noteikt un definēt visvairāk 
neapmierinātās medicīniskās vajadzības. Tajā pašā laikā ir jāgarantē un mēs garantēsim 
visaugstāko pacientu drošības līmeni. 

Mēs esam apņēmušies palīdzēt Eiropas Savienībai tuvākajā nākotnē, lai nodrošinātu, ka 
priekšlikuma mērķi tiks atbalstīti turpmākajā sarunu procesā, un sniegt ieguldījumu un 
ieskatu tajās jomās, kurās būs nepieciešams turpmāks darbs. 
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